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Pe6ia堆a PreV各dzk各me spojoV,‾¥‾

ktorゑje prisluSna zriadit stanicu

meno (nゑzov)乞iadatera

上目出川I
‾　ulica (namestie)　臆

Ziada zriadi電telef6nnu d6astnicku、 Stanicu‥

(mestsk各洗vrt)

Stanica sa bude pou乞ivat trvale - dQぬsnel) od

Uhrady bude platitl)

1) uhradzuje z n鏡ho,be差n6ho d輿l∴義Io

rodn6 6isIo (len ob5ania)り

nika.2)

りCo sa nehodi, Pre5iarknite!

‘ ’∴2) Uおstnik sa zavazuje najm為: ZaPlatit za zIiadenie stanice jednorazov心sadzbu (pri zru善eni stanice ′Sa tatO ne-

VraCia), a ak ,Si. zriadenie vyZiada n蝕1ady車evy紀j庇e工ednorazovd. sadzbu, Zapfatit skuto視6 n蕪1ady, Pri do6asn垂h

諾認諾認諾認諾需謹嵩講義藷叢嵩藷‡諾認諾‡
霊憲聾藷誌護憲嵩嵩議案豊誤読i講読認諾誌認諾
ku koncu kalend鉦neho mesiaca. U6as七nik hradi `PO善kodenie a stratu心6astnickeho zariadenia.

Do Telef6nneho periadku a Telef6nneho臆Sadzobnika moino nahliadnut na ka湘ej bo雑e, na.meStsk車ehイeleko-

munikachych spravach a ostatI帝Ch.prevadzk看rfiach spojov s telef6nnou slu乞bou.
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皿eno (n負zov)

Vy蘭羞霊室輔昌㊧

ako vlastnik　-　SPrらVCa　-　budovy

繚豊艶謀議盗聴藍謹Ovi轟dne i na壷巌ku k nej patriac秘urObila po七rebn6直ovy pre

たこ一

Ⅴ …………虹.!…∴,......品∴..、山…………∵dぬ.…..,...………………. 19……

Po盛り一　皿運量a;

podpis, pr油. pe鏡a七ka

七。In諾端整鑑三語法詣誓謹蒜葦認諾譲藍藻薄管諾㌢葱‡0露程Ⅴ露語蒜

s七ra為認諾認諾蒜露盤諾管轄鰭摺藍討議嵩藍離籍認諾露盤嵩n憲嵩. O d‾
Prfpadn6 namietky p串PO輔車ehn嘩醜撃撃O笠碧ga_聖?V na rOZhodn瑚e壇vebnemu dradu (§ 17’
Ods.4cit.露kona)・.. ‘　　　　　　　　　　　　　　　.-　詰`∴子∴∴∴

Zまznamy redakcie telef6nneho zoznamu
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